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n Termes et illustrations proposés dans ces instructions
Dans ces instructions, les noms et les termes sont indiqués comme suit.
ATTENTION  : Situations pouvant provoquer des blessures corporelles mineures ou modérées.
REMARQUE  : Informations utiles et pratiques.
� “Windows 10 Pro 64-bit” sous le nom “Windows” ou “Windows 10”
� Ce manuel explique les procédures de fonctionnement avec le pavé tactile ou la souris 

comme exemples typiques.  
De plus, vous pouvez touchez l’écran d’affichage pour opérer l’ordinateur. 
Lors de l’utilisation de l’opération tactile, veuillez remplacer les termes comme décrit ci-des-
sous et lire les instructions.
Termes d’opération à remplacer :
- Cliquer → Toucher
 -  (Paramètres): Cliquez sur  (Démarrer), puis cliquez sur  (Paramètres).

è : Page du présent manuel (Instructions d’utilisation).
 : Référence aux manuels à l’écran.

 Veuillez lire attentivement ces instructions avant d’utiliser ce produit et les conserver pour future 
référence.
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Pour réduire tout risque de blessure, de dé-
cès, d’électrocution, d’incendie ou de dysfonc-
tionnement, respectez toujours les mesures 
de sécurité suivantes.

Explication des symboles
Les symboles suivants sont utilisés pour clas-
ser et décrire le degré de danger, de blessure 
et de dommages matériels causés si ces 
symboles sont ignorés et le produit est utilisé 
de manière inappropriée.

 DANGER
Indique un danger potentiel qui provo-
quera des blessures graves voire la mort.

 AVERTISSEMENT
Indique un danger potentiel qui pourrait 
provoquer des blessures graves voire la 
mort.

 ATTENTION
Indique un danger potentiel qui pourrait 
provoquer des blessures mineures.

AVIS
Indique un danger qui pourrait provoquer 
des dommages matériels.

Les symboles suivants sont utilisés pour clas-
ser et décrire le type d’instructions à suivre.

Ce symbole est utilisé pour alerter les 
utilisateurs qu’une procédure d’utilisation 
spécifique ne doit pas être effectuée.

Ce symbole est utilisé pour ale rter les 
utilisateurs qu’une procédure d’utilisation 
spécifique doit être respectée de façon à 
faire fonctionner l’appareil en toute sécu-
rité.

 DANGER
Précautions à prendre au sujet de 

la batterie
Des fuites d’électrolytes et une production 
de chaleur sont possibles, la batterie risque 
également de prendre feu ou de casser.

 nNe pas jeter la batterie au feu et 
ne pas la soumettre à une cha-
leur excessive.
 nNe pas déformer la batterie, ne 
pas la démonter et n’y apporter 
aucune modification
 nNe pas mettre la borne posi-
tive (+) en court-circuit avec la 
borne négative (-)

 Ö Ne pas mettre la batterie en 
contact avec des objets tels que 
des colliers ou des épingles 
pendant le transport ou le stoc-
kage.

 nNe pas soumettre le produit aux 
secousses ni aux chocs, ne pas 
le soumettre à une pression 
excessive, etc.

 Ö Si ce produit subit un choc 
violent, s’il est déformé ou 
endommagé, cesser immédia-
tement l’utilisation.

 nNe pas charger la batterie en 
appliquant des méthodes autres 
que celles indiquées
 nNe pas utiliser la batterie avec 
un autre produit.
• La batterie est rechargeable et 

a été conçue pour un produit 
spécifique.

 nNe pas utiliser ce produit avec une 
batterie autre que celle spécifiée

 Ö N’utiliser que la batterie spéci-
fiée avec le produit.

Mesures de sécurité
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 DANGER
Précautions à prendre au sujet de 

la batterie
Des fuites d’électrolytes et une production 
de chaleur sont possibles, la batterie risque 
également de prendre feu ou de casser.

 nÉviter les chaleurs extrêmes 
(proximité d’un feu, lumière 
directe du soleil, par exemple)
 nQuand le bloc de batterie est 
détérioré ou si un gonflement 
anormal se produit, le remplacer 
avec un bloc neuf

 Ö Ne pas continuer d’utiliser une 
batterie endommagée.

 nSi un dysfonctionnement ou 
un problème se produit, cesser 
immédiatement l’utilisation

 Ö Si le bloc de batterie apparait 
endommagé ou déformé, ou s’il 
émet de la fumée, une odeur 
anormale, une chaleur exces-
sive ou d’autres anomalies, 
retirez-le immédiatement de 
l’ordinateur.

 DANGER
Précautions pour la batterie inté-

grée (pour l’élimination)
Lors de la mise au rebut de la batterie inté-
grée, celle-ci risque de produire de la cha-
leur, de prendre feu ou de casser.

Manipulation de l’ordinateur
 nNe pas démonter l’ordinateur 
sauf lors de la mise au rebut

Manipulation de la batterie inté-
grée

 nNe pas mettre la borne posi-
tive (+) en court-circuit avec la 
borne négative (-)
 nNe pas jeter la batterie au feu et 
ne pas la soumettre à une cha-
leur excessive
 nNe pas soumettre la batterie 
intégrée aux secousses ni aux 
chocs, ne pas la soumettre à 
une pression excessive, etc.
 nNe pas recharger
 nNe pas utiliser
 nNe pas déformer la batterie in-
tégrée, ne pas la démonter et n’y 
apporter aucune modification
 nÉviter les chaleurs extrêmes 
(proximité d’un feu, lumière 
directe du soleil, par exemple)
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Mesures de sécurité

 AVERTISSEMENT
La batterie intégrée risque de produire de 
la chaleur, de prendre feu ou de casser.

 nNe pas jeter ce produit au feu et 
ne pas le soumettre à une chaleur 
excessive
 nNe pas déformer ce produit, ne pas 
le démonter et n’y apporter aucune 
modification
 nNe pas soumettre le produit aux 
secousses ni aux chocs, ne pas le 
soumettre à une pression exces-
sive, etc.
 nNe pas charger la batterie en ap-
pliquant des méthodes autres que 
celles indiquées
 nÉviter les chaleurs extrêmes (proxi-
mité d’un feu, lumière directe du 
soleil, par exemple)
 nSi la batterie est endommagée, 
contacter le service d’assistance 
technique pour procéder au rempla-
cement de la batterie

Un incendie ou un choc électrique risque 
de se produire.

 nNe rien tenter qui puisse endomma-
ger le cordon secteur, la fiche CA 
ou l’adaptateur secteur 
Ne pas endommager ou modifier 
le cordon, ni le placer à proximité 
d’objets chauds, le tordre, le plier, 
ou le tirer avec force, ni placer 
d’objets lourds sur ce dernier, ni le 
serrer de manière excessive.

 Ö Ne pas continuer à utiliser un 
cordon secteur CA, une fiche 
CA ou un adaptateur secteur 
endommagé.

• Contacter votre assistance 
technique pour réparation.

 n Ne pas brancher l’adaptateur secteur 
à une source d’alimentation autre 
qu’une prise secteur domestique 
standard

 Ö L’adaptateur secteur risque 
d’être endommagé s’il est 
connecté à un convertisseur 
C.C./C.A. (inverseur). En avion, 
ne brancher l’adaptateur sec-
teur/chargeur que sur une prise 
secteur spécifiquement adaptée 
à un tel usage.

Un incendie ou un choc électrique risque 
de se produire.

 nNe pas insérer ni retirer la fiche C.A. 
les mains mouillées Un choc élec-
trique risque de se produire
 nNe pas démonter ce produit
• L’appareil ne contient pas de 

pièces pouvant être réparées 
par l’utilisateur. Contactez un 
technicien qualifié pour des ré-
parations.

 nNe pas toucher ce produit en cas 
d’orage s’il est branché au câble 
d’alimentation ou à n’importe quel 
autre câble
 nNe pas placer d’objets métalliques 
ou contenant du liquide au-dessus 
de ce produit

 Ö Si un corps étranger a pénétré 
dans ce produit, mettez immé-
diatement celui-ci hors tension 
et déconnectez la fiche secteur 
(puis retirez la batterie). Contac-
tez ensuite le service d’assis-
tance technique.

 nSi un dysfonctionnement ou un 
problème se produit, cesser immé-
diatement l’utilisation 
Si le dysfonctionnement suivant 
se produit, débrancher immédiate-
ment la fiche CA et la batterie
• Ce produit est endommagé
• Présence de corps étrangers 

dans ce produit
• Émission de fumée
• Émission d’une odeur inhabi-

tuelle
• Dégagement de chaleur inha-

bituelle
 Ö Après la procédure ci-dessus, 
contacter l’assistance technique 
pour réparation.

 nÉliminer régulièrement la poussière 
et d’autres résidus de la fiche C.A.
• Si de la poussière ou d’autres 

résidus s’accumulent sur la 
fiche, de l’humidité etc. risquent 
de causer une défaillance de 
l’isolation.

 n Insérer complètement la fiche C.A.
 Ö Ne pas utiliser de fiche endom-
magée ni de prise CA lâche.
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 AVERTISSEMENT
Des brûlures ou des brûlures à basse 
température. risquent de se produire.

 nN’utilisez pas ce produit en contact 
direct avec votre corps pendant une 
période prolongée

 Ö N’utilisez pas ce produit avec 
ses parties émettant de la 
chaleur en contact direct avec 
votre corps pendant une pé-
riode prolongée.

• Cela peut entraîner des brûlures 
à basse température.

 nNe pas vous exposer ou exposer 
d’autres personnes au vent chaud 
sortant de l’orifice de ventilation 
(évacuation d’air) pendant une pé-
riode prolongée
• Selon la direction de l’ordina-

teur ou la manière dont vous le 
tenez, vos mains et votre corps 
seront davantage exposés au 
vent chaud.

• Le fait de couvrir l’orifice de ven-
tilation (évacuation d’air) avec 
votre main ou un autre objet 
peut provoquer la formation de 
chaleur à l’intérieur, ce qui peut 
entraîner des brûlures.

 nNe pas toucher de façon continue 
la surface de l’adaptateur secteur 
lors de l’utilisation/le rechargement.
• Ceci risque de causer des brû-

lures.
 nNe pas placer le produit dans un 
sac ou un étui lorsqu’il est allumé
• Dans le cas contraire, le produit 

risque de surchauffer et causer 
des brûlures.

Ceci risque d’entraîner des effets de san-
té néfastes sur votre corps.

 nNe pas mettre le volume trop for en 
cas d’utilisation d’écouteurs
• L’écoute à des niveaux sonores 

élevés qui stimulent l’oreille de 
manière excessive pendant une 
période prolongée peut se tra-
duire par une perte d’audition.

 ATTENTION
Un incendie ou un choc électrique risque 
de se produire.

 nNe pas déplacer ce produit tant que 
la fiche C.A. est connectée

 Ö Si c’est le cas, déconnecter 
immédiatement la fiche CA.

 nNe pas brancher de ligne télépho-
nique ni de câble réseau autres que 
ceux spécifiés, dans le port pour 
réseau local

 Ö Ne pas connecter à un réseau 
tel que ceux listés ci-dessous.

• Réseaux autres que 
1000BASE-T, 100BASE-TX ou  
10BASE-T

• Lignes téléphoniques (téléphone 
IP (téléphone à protocole Inter-
net), lignes téléphoniques, lignes 
internes (commutateurs télépho-
niques présents chez l’abonné), 
téléphones publics numériques, 
etc.)

 nNe soumettre l’adaptateur secteur à 
aucun choc violent

 Ö Ne pas continuer à utiliser 
l’adaptateur secteur après un 
choc violent, après une chute 
par exemple.
 Ö Contacter votre assistance 
technique pour réparation.

 nNe pas laisser ce produit dans un 
endroit à température élevée pen-
dant une période prolongée
• Laisser ce produit dans un 

endroit où il sera exposé à des 
températures extrêmement 
élevées, comme près du feu ou 
à la lumière directe du soleil, 
risque de déformer le boîtier et/
ou d’endommager les éléments 
internes.

 nNe mettez pas ce produit en pré-
sence d’eau, d’humidité, de vapeur, 
de poussière, de vapeurs grais-
seuses, etc.
 nNe pas bloquer l’orifice de ventila-
tion (évacuation/entrée d’air)

 Ö Ne pas utiliser ce produit enve-
loppé dans un linge ou placé 
au-dessus de la literie ou d’une 
couverture.
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Mesures de sécurité

 ATTENTION
Un incendie ou un choc électrique risque 
de se produire.

 n Tenir fermement la fiche C.A. lors 
de son retrait
 nN’utiliser que l’adaptateur secteur 
spécifié pour ce produit

 Ö Ne pas utiliser un adaptateur 
secteur autre que celui fourni 
(fourni avec le produit ou acheté 
séparément en tant qu’acces-
soire).

Ce produit risque de basculer ou de tom-
ber et d’entraîner des blessures.

 nNe pas placer ce produit sur des 
surfaces instables

 nÉviter tout empilage
 n Lors du transport de l’ordinateur, 
assurez-vous de confirmer que la 
tablette et la base du clavier sont 
correctement connectées l’une à 
l’autre.

Ceci risque d’entraîner des effets de san-
té néfastes sur votre corps.

 n Faire une pause de 10 à 15 minutes 
par heure
• Utiliser ce produit pendant une 

période prolongée peut être né-
faste pour les yeux ou les mains.

<Pour le Stylet Actif en option>

 AVERTISSEMENT
Des dommages aux alentours pourraient sur-
venir en raison de la génération de chaleur, 
inflammation, explosion ou fuite de la pile.

 nN’utilisez pas de piles rechar-
geables ou d’autres piles que celles 
spécifiées.
 nNe chauffez pas, ne démontez pas 
et ne laissez pas d’eau, et autres 
liquides ou flammes pénétrer dans 
l’appareil.

Des dommages aux alentours pourraient sur-
venir en raison de la génération de chaleur, 
inflammation, explosion ou fuite de la pile.

 nNe connectez pas les bornes posi-
tives (+) et négatives (-) par l’inter-
médiaire d’objets métalliques ou 
autres objets.

 Ö Ne transportez pas les piles 
avec des colliers, des épingles 
à cheveux ou objets similaires.

 nN’insérez pas les piles avec les 
bornes positives (+) et négatives (-) 
inversées.
 nNe rechargez pas les piles sèches.
 nN’utilisez pas la pile si elle est 
déformée ou si son revêtement se 
décolle.

Cela pourrait entraîner une perte de la 
vue, une irritation de la peau ou une bles-
sure.

 nNe touchez pas les liquides pro-
venant de la fuite de pile à mains 
nues.
• Un contact entre le liquide et les 

yeux pourrait entraîner la perte 
de la vue.

• Si du liquide colle à la peau ou 
les vêtements, cela pourrait pro-
voquer une irritation de la peau 
ou une blessure.
 Ö En cas de contact, rincez mi-
nutieusement à l’eau claire et 
consultez immédiatement un 
médecin.

Cela pourrait entraîner la génération de 
chaleur, une rupture ou une fuite de la 
pile.

 ATTENTION
Cela pourrait entraîner la génération de 
chaleur, une rupture ou une fuite de la 
pile.

 nRetirez les piles de l’appareil s’il 
ne va pas être utilisé pendant une 
période prolongée.
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AVIS
l Ne pas placer l’ordinateur près d’une télévision 

ou d’un récepteur radio.
l Tenir l’ordinateur à l’écart des aimants. Les 

données stockées sur la mémoire flash pour-
raient être perdues.

l Cet ordinateur n’est pas prévu pour l’affichage 
d’images à des fins de diagnostic médical.

l Cet ordinateur n’est pas prévu pour une 
connexion à un équipement médical à des fins 
de diagnostic médical.

l Panasonic ne pourra être tenu responsable de 
perte de données ou de tout autre dommage 
accessoire ou indirect résultant de l’utilisation 
de ce produit.

l Ne pas toucher les bornes de la batterie. La 
batterie risque de ne plus fonctionner correc-
tement si les bornes sont sales ou endomma-
gées.

l Ne pas exposer la batterie à l’eau et éviter 
qu’elle soit mouillée.

l Si vous n’utilisez pas la batterie pendant une 
période prolongée (un mois ou plus), la charger 
ou la décharger (l’utiliser) jusqu’à ce que son 
niveau de charge se situe entre 30 % et 40 % 
de sa capacité maximale, puis la ranger dans 
un endroit frais et sec.

l Cet ordinateur protège la batterie contre une 
éventuelle surcharge en ne déclenchant son 
rechargement que lorsque sa charge est infé-
rieure à 95 % environ de sa capacité maximale.

l À l’achat de l’ordinateur, la batterie n’est pas 
chargée. La charger avant d’utiliser votre ordi-
nateur pour la première fois. Lorsque l’adap-
tateur secteur est branché sur l’ordinateur, la 
charge démarre automatiquement.

l En cas de contact du liquide de la batterie avec 
les yeux, ne pas les frotter. Les rincer immédia-
tement avec de l’eau et consulter un médecin.

 REMARQUE
l La batterie peut chauffer pendant la charge ou 

l’utilisation normale. Il s’agit d’un phénomène 
tout à fait normal.

l La charge ne peut commencer si la tempé-
rature interne de la batterie excède la plage 
de températures acceptable (0 °C à 50 °C). 
(è  Instructions d’utilisation - Manuel de 
référence “Opération de base” “Alimentation 
par batterie”) La charge commence automati-
quement lorsque la température revient dans 
les limites autorisées. Noter que le temps de 
charge varie en fonction des conditions d’utili-
sation. (Le temps de charge est plus long que 
d’habitude lorsque la température est inférieure 
ou égale à 10 °C)

l Lorsque la température est basse, l’autonomie 
est diminuée. N’utiliser l’ordinateur que dans la 
plage de températures autorisée.

l Cet ordinateur est doté d’une fonction haute 
température qui empêche la dégradation de la 
batterie dans des conditions de hautes tempé-
ratures. (è  Instructions d’utilisation - Ma-
nuel de référence “Opération de base” “Alimen-
tation par batterie”) Un niveau correspondant à 
une charge de 100 % à de fortes températures 
est équivalent à une charge d’environ 80 % à 
des températures normales.

l La batterie est un produit consommable. Si 
le temps d’utilisation de la batterie est consi-
dérablement réduit et si ses performances ne 
s’améliorent pas lorsqu’elle est rechargée à 
plusieurs reprises, la remplacer par une nou-
velle batterie.

l Lors du transport d’une batterie de rechange 
dans un bagage, une valise, etc., nous recom-
mandons de la placer dans un sac en plastique 
afin d’en protéger les bornes.

l Toujours mettre l’ordinateur hors tension s’il 
n’est pas utilisé. Si l’ordinateur est laissé sous 
tension alors que l’adaptateur secteur n’est pas 
branché, la batterie risque de se décharger 
complètement.

l Si l’ordinateur n’est pas utilisé pendant une 
période prolongée, connectez l’ordinateur à 
l’adaptateur secteur, puis chargez-le pendant 
environ 30 minutes à 1 heure tous les 6 mois 
afin de minimiser la dégradation de la batterie 
intégrée.
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Mesures de sécurité

CE PRODUIT N’EST PAS DESTINÉ À ÊTRE 
UTILISÉ, EN TOUT OU EN PARTIE, COMME 
SYSTÈMES/ÉQUIPEMENTS NUCLÉAIRES, 
SYSTÈMES/ ÉQUIPEMENTS DE CONTRÔLE 
DU TRAFIC AÉRIEN OU SYSTÈMES/ÉQUIPE-
MENTS DE COCKPIT D’AVION, DISPOSITIFS 
OU ACCESSOIRES MÉDICAUX *1, SYSTÈMES 
D’ASSISTANCE DE VIE ARTIFICIELLE OU 
TOUT AUTRE ÉQUIPEMENT/DISPOSITIF/
SYSTÈME LIÉ À LA VIE OU LA SÉCURITÉ HU-
MAINE.  
PANASONIC N’ACCEPTERA AUCUNE RES-
PONSABILITE POUR TOUT INCIDENT RESUL-
TANT DE L’USAGE DE CE PRODUIT POUR 
L’UNE DES FONCTIONS ENONCEES CI-DES-
SUS.

*1 Comme prescrit par la directive européenne 
concernant les dispositifs médicaux (MDD) 93/42/
EEC.

Panasonic ne donne aucune garantie en ce qui 
concerne les spécifications, les technologies, la 
fiabilité et la sécurité (par exemple, l’inflammabili-
té, la fumée, la toxicité, l’émission de fréquences 
radio, etc.) relatives aux normes de l’aviation qui 
ont dépassent les spécifications de nos produits 
COTS (disponibles sur le marché).

Cet ordinateur n’est pas conçu pour être utilisé 
dans les équipements médicaux, y compris les 
systèmes de support de vie, les systèmes de 
contrôle de trafic aérien ou d’autres équipements, 
dispositifs ou systèmes impliqués pour assurer 
la vie humaine ou la sécurité. Panasonic ne peut 
être tenu responsable en aucune façon pour tout 
dommage ou perte résultant de l’utilisation de cet 
appareil dans ces types d’équipement, de disposi-
tifs ou de systèmes, etc.
Cet ordinateur a été conçu de manière à minimiser 
les chocs sur l’écran LCD et le lecteur de mémoire 
flash, etc, sans fournir de garantie contre de tels 
problèmes. Par conséquent, comme pour tout 
instrument de précision, être extrêmement prudent 
dans la manipulation.

Avant de ranger l’ordinateur, s’assurer d’en es-
suyer toute humidité.
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Informations destinées aux utilisateurs
<Seulement pour le modèle avec un LAN sans fil/Bluetooth/WAN sans fil>
Ce produit et votre santé
Ce produit, comme tout autre appareil radio, émet de l’énergie radioélectrique. Toutefois, la quantité d’énergie 
émise par ce produit est beaucoup moins importante que l’énergie radioélectrique émise par des appareils 
sans fil tels que les téléphones portables.
L’utilisation de ce produit ne comporte aucun risque pour le consommateur du fait que cet appareil opère 
dans les limites des directives concernant les normes et les recommandations de sécurité sur les fré-
quences radio. Ces normes et recommandations reflètent le consensus de la communauté scientifique et 
résultent de délibérations de jurys et comités de scientifiques qui examinent et interprètent continuellement 
les nouveautés de la vaste littérature sur les recherches effectuées. Dans certaines situations ou environne-
ments, l’utilisation de ce produit peut être restreinte par le propriétaire du bâtiment ou par les représentants 
responsables de l’organisation.  
Ces situations peuvent être les suivantes par exemple :
l A bord d’un avion, ou
l Dans tout autre environnement où les risques d’interférence sur d’autres appareils ou services sont per-

çus ou identifiables comme dangereux.
Si vous n’êtes pas sûr de la réglementation applicable à l’utilisation d’appareils sans fil dans une organi-
sation ou un environnement spécifique, (par exemple dans un aéroport) nous vous invitons à demander 
l’autorisation d’utiliser ce produit avant sa mise en marche.

Informations concernant la réglementation
Nous déclinons toute responsabilité pour toute interférence radio ou télévision causée par des modifications 
non autorisées apportées à ce produit. La correction d’interférences causées par de telles modifications non 
autorisées sera la seule responsabilité de son utilisateur. Nous ne sommes pas responsables, ainsi que les 
revendeurs ou distributeurs agréés, ne sommes pas responsable de tout dégât ou de toute violation des 
règlements de l’État pouvant découler du non-respect de ces directives.

26-F-1

Pile au lithium
Pile au lithium!
Le micro-ordinateur renferme une pile au lithium qui permet de sauvegarder certaines données, notamment 
la date et l’heure. La pile ne doit être remplacée que par un technicien qualifié.
Avis!
Risque d’explosion en cas de non respect de cette mise en garde!

15-F-1

Numéro de modèle du bloc de batterie Série CF-VZSU0XU
Conditions de recharge recommandées 8,7 V / 4160 mA (Tension/courant constant)
Avis l Mettez le bloc utilisé au rebut selon les ordonnances et/ou 

règlements locaux en vigueur.
l N’exposez pas cet ordinateur à des températures supé-

rieures à 60 °C.

Informations réglementaires
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Informations réglementaires

Energy Star

Partenaire ENERGY STAR®, Panasonic Corporation propose des produits conformes 
aux recommandations ENERGY STAR® pour la gestion de l’énergie. Par l’activation 
des réglages de gestion de consommation d’énergie disponibles, les ordinateurs 
Panasonic passent en mode de veille à faible consommation d’énergie après une 
certaine période d’inactivité, procurant ainsi des économies d’énergie à l’utilisateur.

Présentation du programme ENERGY STAR® international en matière d’équipe-
ments de bureautique
Ce programme international a pour objectif de normaliser les fonctions d’économie 
d’énergie pour les ordinateurs et les équipements de bureau. Il soutient le développe-
ment et la diffusion de produits proposant des fonctions permettant une gestion effi-
cace de l’énergie. C’est un système ouvert auquel les entreprises peuvent librement 
participer. Les produits cible sont des équipements de bureau tels que les ordina-
teurs, moniteurs, imprimantes, télécopieurs et photocopieurs. Les standards définis 
et les logos utilisés sont identiques dans tous les pays participants.

22-F-1

Réglementations applicables pour WLAN/Bluetooth
<Uniquement les modèles avec LAN sans fil/Bluetooth>

Pays / région 802.11a 802.11b/g
Bluetooth

Autriche, Belgique, Croatie, 
Chypre, République tchèque, 
Danemark, Estonie, Finlande, 
France, Allemagne, Grèce, 
Hongrie, Islande, Irlande, Let-
tonie, Lituanie, Luxembourg, 
Macédoine, Malte, Pays-Bas, 
Pologne, Portugal, Slovaquie, 
Slovénie, Espagne, Suède, 
Suisse, Royaume-Uni

Utilisation à l’intérieur des bâti-
ments uniquement.

Italie Utilisation à l’intérieur des bâti-
ments uniquement.
Autorisation générale requise 
pour une utilisation à l’extérieur 
des bâtiments.

Autorisation générale requise 
pour une utilisation à l’extérieur 
des bâtiments privés.

Norvège Utilisation à l’intérieur des bâti-
ments uniquement.

Interdit dans un rayon de 20 km 
à partir du centre de NyÅlesund.

l La dernière version de la “RECOMMANDATION CER 70-03” du Comité européen des radiocommunica-
tions et de la réglementation en Turquie.

l Utilisez uniquement l’antenne spécifiée par Panasonic.
l Vérifiez les dernières informations auprès des autorités de régulation des radiocommunications.

40-F-1
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Mise au rebut des vieux équipements et des piles usagées, pour l’Union européenne et les 
pays disposant de systèmes de recyclage uniquement

Apposé sur le produit lui-même, sur son emballage, ou figurant dans la documentation qui 
l’accompagne, ce pictogramme indique que les piles et appareils électriques et électroniques 
usagés doivent être séparés des ordures ménagères. Pour un traitement, une récupération et 
un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et électroniques et des piles 
usagées, veuillez les déposer aux points de collecte prévus à cet effet, conformément à votre 
réglementation nationale. En les éliminant conformément à la réglementation en vigueur, 
vous contribuez à prévenir le gaspillage de ressources précieuses ainsi qu’à protéger la santé 
humaine et l’environnement contre des effets potentiellement nocifs.
Pour de plus amples renseignements sur la collecte et le recyclage, veuillez vous renseigner 
auprès de votre mairie.
Le non-respect de la réglementation relative à l’élimination des déchets est passible d’une 
peine d’amende.

Note relative au pictogramme à apposer sur les piles (symbole du bas)
Le pictogramme représentant une poubelle sur roues barrée d’une croix est conforme à la ré-
glementation. Si ce pictogramme est combiné avec un symbole chimique, il remplit également 
les exigences posées par la Directive relative au produit chimique concerné.

36-F-1

Mesures de securité
<Pour modèle WAN sans fil uniquement>
Les mesures de sécurité suivantes doivent être observées pendant l’ensemble des phases de fonctionne-
ment, d’utilisation, de maintenance ou de réparation de tout ordinateur personnel ou tablette électronique 
intégrant un modem WAN sans fil. Il est conseillé aux fabricants du terminal cellulaire d’informer les utilisa-
teurs et les opérateurs des précautions de sécurité suivantes, et d’inclure ces instructions dans tous les ma-
nuels fournis avec le produit. Le non-respect de ces précautions enfreint les normes de sécurité applicables 
à la conception, la fabrication et l’utilisation prévue du produit. Panasonic décline toute responsabilité dans 
le cas où le client ne se conformerait pas à ces précautions.

 Respectez les restrictions d’utilisation des téléphones portables dans les hôpitaux ou autres éta-
blissements de santé. Éteignez l’ordinateur portable ou la tablette électronique intégrant un modem 
WAN sans fil si les consignes affichées dans des zones sensibles l’exigent. Les équipements médi-
caux peuvent être sensibles à l’énergie radioélectrique. 
 Le fonctionnement des stimulateurs cardiaques, d’autres dispositifs médicaux implantables ou de 
prothèses auditives peut être affecté par les interférences provenant de l’ordinateur personnel ou 
de la tablette électronique intégrant un modem WAN sans fil en cas de proximité avec l’appareil. En 
cas de doute sur un danger potentiel, contactez le médecin ou le fabricant de l’appareil pour vérifier 
que l’équipement est correctement protégé. Il est conseillé aux patients porteurs d’un stimulateur 
cardiaque de ne pas garder à proximité leur ordinateur personnel ou leur tablette électronique inté-
grant un modem WAN sans fil lorsque ce dernier est allumé.

 Éteignez l’ordinateur personnel ou la tablette électronique intégrant un modem WAN sans fil avant 
de monter à bord d’un avion. Assurez-vous qu’il ne peut être allumé par inadvertance. L’utilisation 
d’appareils sans fil à bord d’un avion est interdite pour éviter toute interférence avec les systèmes 
de communication. Le non-respect de ces instructions peut conduire à la suspension ou à l’interdic-
tion de service cellulaire pour l’utilisateur en infraction, à des poursuites judiciaires ou les deux. 
Pour de plus amples détails sur l’utilisation de cet appareil à bord d’un avion, consultez et appliquez 
les consignes données par la compagnie aérienne.

 N’utilisez pas l’ordinateur personnel ou la tablette électronique intégrant un modem WAN sans fil 
en présence de gaz ou de fumées inflammables. Éteignez le terminal cellulaire lorsque vous vous 
trouvez à proximité de stations à essence, de dépôts de fuel, d’usines chimiques ou de lieux où des 
opérations d’explosion sont en cours. L’utilisation de tout équipement électrique dans des atmos-
phères présentant un risque d’explosion peut être dangereuse.
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Informations réglementaires

 Votre ordinateur personnel ou tablette électronique intégrant un modem WAN sans fil reçoit et 
transmet une énergie radioélectrique lorsqu’il est allumé. Gardez à l’esprit que des interférences 
peuvent se produire si l’appareil est utilisé à proximité de postes de télévision, de radios, d’ordina-
teurs ou d’un environnement insuffisamment protégé. Conformez-vous à tout règlement spécifique 
et éteignez toujours l’ordinateur personnel ou la tablette électronique intégrant un modem WAN 
sans fil dans les lieux où il est interdit ou bien lorsque vous soupçonnez qu’il présente un risque 
d’interférence ou un danger.

 La sécurité au volant est primordiale! N’utilisez pas un ordinateur personnel ni une tablette électro-
nique intégrant un modem WAN sans fil lorsque vous conduisez un véhicule. Ne placez pas l’ordi-
nateur équipé d’un modem WAN sans fil à un endroit où il est susceptible de provoquer des bles-
sures corporelles au conducteur ou aux passagers. Il est recommandé de ranger l’appareil dans le 
coffre ou dans un compartiment de rangement sûr lorsque vous conduisez. 

 Ne placez pas l’ordinateur équipé d’un modem WAN sans fil à proximité d’un airbag ou près de l’en-
droit où un airbag risque de se déployer. 

 Un airbag se gonfle avec une grande force ; si l’ordinateur équipé. d’un modem WAN sans fil est 
placé dans la zone de déploiement de l’airbag, il risque d’être propulsé violemment et de causer 
des blessures graves aux occupants du véhicule.

 IMPORTANT! 
L’ordinateur personnel ou la tablette électronique intégrant un modem WAN sans fil fonctionne à 
l’aide de signaux radio et il n’est pas garanti que les réseaux cellulaires puissent se connecter dans 
tous les cas. Vous ne devriez donc jamais compter uniquement sur un appareil sans fil pour les 
communications essentielles, telles que les appels d’urgence.
Gardez à l’esprit que, pour effectuer ou recevoir des appels, l’ordinateur personnel ou la tablette 
électronique intégrant un modem WAN sans fil doit être allumé et se trouver dans une zone de cou-
verture où le signal cellulaire est suffisamment puissant.
Quelques réseaux n’autorisent pas les appels d’urgence si certains services réseau ou fonctions 
du téléphone sont en cours d’utilisation (par exemple les fonctions de verrouillage, de répertoire 
restreint etc.). Vous devrez peut-être désactiver ces fonctions avant de pouvoir effectuer un appel 
d’urgence.
Certains réseaux requièrent l’insertion d’une carte SIM valide dans l’ordinateur personnel ou la 
tablette électronique intégrant un modem WAN sans fil.

AVERTISSEMENT :
Il y a risque d’explosion en cas de remplacement de la batterie par une autre de type inadéquat.
Suivre les instructions pour mettre au rebut les batteries usées.

58-F-1

Cable d’interface
Nous déconseillons d’utiliser un câble d’interface d’une longueur supérieure à 3 m.

11-F-1
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Pour l’Europe
Pour le marquage CE, reportez-vous aux indications suivantes :
Déclaration de conformité (DoC)
« Par le présent document, Panasonic déclare que cet ordinateur est conforme aux exigences fondamen-
tales et aux autres dispositions applicables de la Directive 2014/53/UE. »
Suggestion:
Si vous souhaitez une copie de la déclaration de conformité (DoC), veuillez nous contacter sur notre site 
Web à l’adresse : http://www.ptc.panasonic.eu
Représentant autorisé :
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Allemagne
 18-F-1

Puissance radioélectrique maximale transmise sur les bandes de fréquences

Type de connexion sans fil Bande de fréquences Puissance de transmis-
sion maximale

LAN sans fil 2412 - 2472 MHz 20 dBm
5150 - 5250 MHz (W52) 23 dBm
5250 - 5350 MHz (W53) 23 dBm
5470 - 5725 MHz (W56) 23 dBm

Bluetooth 2402 - 2480 MHz 20 dBm

Type de connexion 
sans fil

Mode de communica-
tion Bande de fréquences Puissance de transmis-

sion maximale
WAN sans fil EGSM900 880 - 915 MHz 33 dBm

DCS 1800 1710 - 1785 MHz 30 dBm
W-CDMA 1920 - 1980 MHz (Bande 1) 24 dBm
W-CDMA 880 - 915 MHz (Bande 8) 24 dBm
LTE 1920 - 1980 MHz (Bande 1) 24 dBm
LTE 1710 - 1785 MHz (Bande 3) 24 dBm
LTE 2500 - 2570 MHz (Bande 7) 23 dBm
LTE 880 - 915 MHz (Bande 8) 24 dBm
LTE 832 - 862 MHz (Bande 20) 24 dBm

<Pour les modèles avec WAN sans fil uniquement>
Lorsque vous utilisez la fonction sans fil, un espace de 5 mm minimum à partir du corps (extrémités telles 
les mains, les poignets et les pieds, non comprises) autour des côtés entiers sauf le bas de l’écran LCD, est 
nécessaire.

60-F-1
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Première utilisation
n Préparation

A Vérifiez et identifiez les accessoires fournis. 
Si vous ne trouvez pas les accessoires décrits, contactez votre service de support.

• Adaptateur secteur . . . . 1

Numéro de modèle : CF-AA6413C

• Câble de conversion pour 
adaptateur secteur . . . . . 1

Numéro de modèle : CF-VCF36U

• Cordon secteur . . . . . . . 1

• Batterie . . . . . . . . . . . . . 1

Numéro de modèle :  CF-VZSU0XU

• Chiffon doux  . . . . . . . . 1

• INSTRUCTIONS D’UTILISATION - Lecture préliminaire (ce manuel) . . . . . . . . . . . . 1

n Dernières informations sur Windows 10

Lorsque Microsoft® Windows® 10 est mis à jour, l’affichage de l’écran ou les procédures de 
fonctionnement peuvent changer. 
Pour les dernières informations sur Windows 10, consultez la page Web suivante. 
http://pc-dl.panasonic.co.jp/itn/addendum/
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1 Insérez la batterie
Placez le bloc de batterie neuf de sorte qu’il coïncide avec la 
marque  (A) sur le corps de la base du clavier et faites-le 
glisser parallèlement dans la direction de la flèche et fixez-le .

n Pour retirer le bloc de batterie
Tout en faisant glisser les loquets gauche et droit (B) dans la 
position déverrouillée  , poussez pour faire sortir le bloc de 
battterie parallèlement à l’ordinateur.

ATTENTION
l Veillez à verrouiller fermement le bloc de batterie. Autrement, 

le bloc de batterie risque de tomber lorsque vous transportez 
l’ordinateur.

l Ne touchez pas aux bornes de la batterie et de l’ordinateur. 
Dans le cas contraire, vous risquez de salir ou d’endommager 
les bornes, ce qui pourrait engendrer un dysfonctionnement 
de la batterie ou de l’ordinateur.

2  Branchez le câble de conversion à l’adap-
tateur secteur, puis raccordez votre ordina-
teur à une prise murale

La batterie se recharge automatiquement.

ATTENTION
l Ne débranchez pas l’adaptateur secteur tant que la procé-

dure de première utilisation n’est pas terminée.
l Lorsque vous utilisez l’ordinateur pour la première fois, ne 

connectez aucun périphérique, (y compris le câble LAN) mis 
à part la batterie et l’adaptateur secteur.

l Manipulation de l’adaptateur secteur 
Certains problèmes, comme une chute soudaine de la 
tension, peuvent survenir par temps d’orage. Nous vous 
conseillons par conséquent d’utiliser une source d’alimenta-
tion sans coupure (UPS) lorsque la batterie n’est pas instal-
lée.

l Lorsque la fiche C.C. n’est pas branchée à l’ordinateur, 
débranchez le cordon secteur de la prise électrique. Laisser 
simplement l’adaptateur secteur branché dans la prise élec-
trique consomme de l’électricité.

1
A

B

2
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Première utilisation

3 Ouvrez l’écran
Tenez l’ordinateur par ses côtés et ouvrez l’écran tout en le 
maintenant (C).

ATTENTION
l N’ouvrez pas l’écran plus que nécessaire (125° ou plus), et 

n’appliquez pas de pression excessive sur l’affichage à cris-
taux liquides. N’ouvrez pas et ne fermez pas l’ordinateur en 
tenant le bord du segment de l’affichage à cristaux liquides.

4 Allumez l’ordinateur
Faites coulisser et maintenez le commutateur de marche/arrêt 

 jusqu’à ce que le voyant d’alimentation  s’allume.

ATTENTION
l N’appuyez pas à plusieurs reprises sur le commutateur de 

marche/arrêt.
l Si vous faites coulisser et maintenez le commutateur de 

marche/arrêt en position pendant plus de quatre secondes, 
l’ordinateur est mis hors tension de manière forcée.

l N’effectuez pas les opérations suivantes avant d’avoir effec-
tué la procédure de première utilisation.
� Toucher le levier de dégagement (D)
� Détacher la tablette de la base du clavier
� Brancher ou débrancher l’adaptateur secteur
� Appuyer sur le commutateur de marche/arrêt
� Fermer l’écran
� Modifier un réglage par défaut de Setup Utility

l Lorsque vous mettez l’ordinateur hors tension, vous devez 
attendre au moins dix secondes avant de le remettre sous 
tension.

l Lorsque la température du processeur central est élevée, 
l’ordinateur peut ne pas démarrer pour éviter une surchauffe 
du processeur central. Attendez que l’ordinateur refroidisse, 
puis mettez-le à nouveau sous tension. Si l’ordinateur ne 
s’allume pas même après avoir refroidi, contactez le support 
technique Panasonic (è  “Instructions d’utilisation - Ma-
nuel de référence”).

3

C

4

D
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5 Configurez Windows
 Sélectionnez la langue puis cliquez sur [Suivant].
 Suivez les instructions à l’écran.
l L’ordinateur redémarre plusieurs fois. Ne touchez pas 

l’écran tactile, le clavier externe ou la souris externe, et 
patientez jusqu’à ce que l’écran du bureau apparaisse.
l Après la mise sous tension de l’ordinateur, l’écran reste 

noir ou inchangé pendant un moment, mais ceci ne signale 
en rien un dysfonctionnement. Patientez un instant jusqu’à 
l’affichage de l’écran de configuration de Windows.
l Au cours de la configuration de Windows, utilisez le pavé 

tactile et cliquez pour déplacer le pointeur et cliquer sur un 
quelconque élément.
l La configuration de Windows prendra environ 5 minutes.  

Passez à l’étape suivante, en confirmant chaque message 
qui s’affiche à l’écran.
l Vous pouvez régler le réseau sans fil une fois que la confi-

guration de Windows est terminée. 
Si “Connectons-nous” est affiché, sélectionnez [Ignorer 
cette étape].
l Il est recommandé de créer un mot de passe une fois que 

la configuration de Windows est terminée.

ATTENTION
l Vous pouvez modifier le nom d’utilisateur, l’image et le ré-

glage de sécurité une fois que la configuration de Windows 
est terminée.

l Utilisez des caractères standard pour le nom de l’ordinateur 
: numéros de 0 à 9, lettres majuscules et minuscules de A à 
Z et le caractère de trait d’union (-). N’utilisez pas les mots 
et caractères suivants comme nom d’utilisateur : CON, PRN, 
AUX, CLOCK$, NUL, COM1 à COM9, LPT1 à LPT9, LPT, &, 
space. 
Si le message d’erreur “Le nom de l’ordinateur n’est pas 
valide” apparaît, vérifiez si vous avez saisi des caractères 
différents de ceux indiqués ci-dessus. Si le message d’erreur 
reste affiché à l’écran, réglez le mode de saisie du clavier 
sur Anglais (“ENG”) et saisissez les caractères.
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Première utilisation

6 Redémarrez l’ordinateur
A Cliquez sur  (Démarrer).
B Cliquez sur  (Marche/Arrêt) - [Redémarrer].
l Une partie des fonctions Panasonic PC Settings Utility 

sera activée après la remise en marche de l’ordinateur.

REMARQUE
l Lorsque l’écran “Réglage de la notification d’urgence” ap-

parait, lire attentivement les messages à l’écran. Suivre les 
instructions à l’écran. 
Vous pouvez régler le “Réglage de la notification d’urgence” 
une fois que la configuration de Windows est terminée.

7  Mettre à jour le manuel à l’écran
A Raccordez à internet. Identifiez-vous sur Windows en tant 

qu’administrateur. 
Pour de plus amples information, consultez  

 Connexion à un réseau.
B Mettre à jour le manuel à l’écran. 
 Cliquez sur  (Démarrer) - [Panasonic] - [Panasonic 

PC Settings Utility], puis cliquez sur [Soutien] - [Manuel] - 
[Lancer Manual Selector].

 Suivez les instructions à l’écran.

8  Créez un disque de récupération
Un disque de récupération vous permet d’installer un système 
d’exploitation et de le restaurer à ses conditions par défaut en 
cas de dommages de la partition de récupération du SSD.
Nous vous recommandons de créer un disque de récupération 
avant de commencer à utiliser l’ordinateur.
Consultez è  Instructions d’utilisation - Manuel de référence 
“Opérations / Paramètres importants” “Créer un disque de récu-
pération” pour la création du disque.

REMARQUE
l	Pour configurer le mot de passe, procédez comme suit.

A Cliquez sur  (Démarrer) -  (Paramètres) - [Comptes] - [Options de connexion].
B Cliquez sur [Ajouter] dans “Mot de passe”.

l	 Configurez le mode de saisie des touches sur Anglais (“ENG”) et saisissez les caractères.
l	 Notez votre mot de passe. Si vous oubliez le mot de passe, vous ne pourrez pas utiliser Win-

dows. Il est recommandé de créer au préalable un disque de réinitialisation du mot de passe.
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Notez les points suivants lorsque vous détachez la tablette de la base du clavier alors qu'elle est 
allumée.

ATTENTION
l	Avant de détacher la tablette, confirmez les choses suivantes.

 - Enregistrez les données nécessaires.
 - Fermez les fichiers ouverts des disques amovibles et des lecteurs réseau. 
 - Retirez les périphériques raccordés à la tablette.

l	Ne détachez pas la tablette dans les conditions suivantes.
• Lorsque le voyant de la Carte mémoire SD est allumé.
• Pendant la lecture/l’enregistrement de fichiers audio ou l’affichage de vidéos animées 

comme des fichiers MPEG.
• Pendant la lecture d’un DVD.
• Pendant l’écriture sur un disque.
• Pendant l’utilisation d’un logiciel de communication ou des fonctions réseau.
• Lorsque l’indicateur de l’état de la batterie de la tablette s’allume en rouge ou clignote en 

rouge.

A Pour détacher la tablette quand elle est allumée, effectuez les actions suivantes.
 Cliquez sur  dans la barre des tâches de l’écran du bureau, puis cliquez sur  - [Éjecter 

Unite de base].
 “Retrait terminé” s’affiche en bas à droite de l’écran.

 La même opération peut être effectuée en appuyant simultanément sur les touches du clavier 
Fn  et 1 .

REMARQUE
	l Pour annuler la séparation, appuyez simultanément sur les touches du clavier Fn  et 1  

après l’opération ci-dessus.

B Faites glisser le levier de dégagement (A) dans la direction de la flèche.

RELEASE

A

 Détacher la tablette de la base du clavier
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Détacher la tablette de la base du clavier

C  Détachez la tablette de la base du clavier.
 Le levier de dégagement (A) se remettra dans sa position d’origine.

ATTENTION
	l Lors de la séparation de la tablette de la base du clavier, tenez la position au niveau du 

cercle en pointillés sur la figure.
	l Fixez/Séparez la tablette sur un endroit plat.
	l Tout en tenant la base du clavier avec une main, fixez/détachez la tablette.

RELEASE

A

l	Il est possible d’utiliser la tablette seule.
l	Si [Verrouiller la rotation de cet écran] est réglé sur “Désactivé”, l’écran pivote automatique-

ment selon l’angle ou votre façon de le porter.

REMARQUE
l	 Ne fixez/détachez pas la tablette sous la pluie.
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Fixer la tablette sur la base du clavier
A Poussez la tablette vers le bas au niveau du cercle en pointillés.
 Le levier de dégagement (A) s’est remis dans sa position d’origine et l’indication l est éteinte.

ATTENTION
	l Si le levier de dégagement (A) ne s’est pas remis dans sa position d’origine, la tablette 

risque de se détacher.
	l Ne fixez pas la tablette à l’envers. Le connecteur risque d’être endommagé.
	l En cas d’utilisation du verrou Kensington (en option) avec la base du clavier seule, vous 

risquez d’endommager la pièce de raccordement si vous tentez de raccorder la tablette en 
forçant.

RELEASE

A

	l Peut être utilisé avec la tablette raccordée à la base du clavier.
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